
UREDBA KOMISIJE (ES) št. 1820/2005

z dne 8. novembra 2005

o spremembi Uredbe (ES) št. 1623/2000 o določitvi podrobnih izvedbenih pravil za Uredbo (ES)
št. 1493/1999 o skupni ureditvi trga za vino ob upoštevanju tržnih mehanizmov

KOMISIJA EVROPSKIH SKUPNOSTI JE –

ob upoštevanju Pogodbe o ustanovitvi Evropske skupnosti,

ob upoštevanju Uredbe Sveta (ES) št. 1493/1999 z dne
17. maja 1999 o skupni ureditvi trga za vino (1), in zlasti
člena 33 Uredbe,

ob upoštevanju naslednjega:

(1) Uredba Komisije (ES) št. 1623/2000 (2) določa sistem za
prodajo vinskega alkohola z razpisnim postopkom za
uporabo le-tega v obliki bioetanola v sektorju za goriva
v Skupnosti. Na trgu z vinskim alkoholom je treba
izboljšati pogoje za konkurenco, da bo mogoče dobiti
najvišjo prodajno ceno zanj.

(2) Najprej je potrebno povečati število ponudnikov s
poenostavitvijo postopka odobritve. Nato bi morala ta
podjetja, če je primerno, imeti možnost, da na trgu
svobodno izberejo stranke, katerim bodo prodala pred-
elan alkohol za njegovo končno uporabo.

(3) Zaradi tega se od ponudnikov ne bi smelo zahtevati, da v
ponudbah navedejo namembni kraj in končne kupce
alkohola, pod pogojem da se alkohol uporabi v sektorju
za goriva v Skupnosti v obliki bioetanola.

(4) Treba bi bilo zvišati znesek varščine o vestnem izvajanju
pogodbe, da bi bolje zagotovili predvideno končno
uporabo alkohola.

(5) Treba je natančneje določiti pogoje za udeležbo podjetij v
razpisu glede na datum njihove odobritve.

(6) Med intervencijskimi agencijami, državami članicami in
Komisijo je treba izmenjavo informacij narediti bolj
transparentno in učinkovitejšo.

(7) Uredbo (ES) št. 1623/2000 je zato treba ustrezno spre-
meniti.

(8) Ukrepi, predvideni s to uredbo, so v skladu z mnenjem
Upravljalnega odbora za vino –

SPREJELA NASLEDNJO UREDBO:

Člen 1

Uredba (ES) št. 1623/2000 se spremeni:

1. Člen 92 se spremeni:

(a) odstavek 2 se spremeni:

(i) točka (c) se nadomesti:

„(c) kraj podjetja in kopija načrta obrata, kjer se
predeluje alkohol v absolutni alkohol, in podatek
o letni proizvodni zmogljivosti;“

(ii) točka (e) se nadomesti:

„(e) zagotovilo podjetja, da bodo vsi končni uporab-
niki uporabili alkohol za proizvodnjo goriva v
obliki bioetanola v Skupnosti;“

(b) odstavek 5 se nadomesti z naslednjim besedilom:

„5. Države članice nemudoma obvestijo Komisijo o
vsaki novi odobritvi ali umiku odobritve ter navedejo
natančni datum odločbe.“

2. V členu 94 se odstavka 1 in 2 nadomestita z naslednjim:

„1. Ponudbe morajo predložiti podjetja, ki so na dan
objave razpisa odobrena.

2. Ponudnik lahko predloži samo eno ponudbo za vsako
serijo, ki bo dodeljena. Če ponudnik predloži več ponudb na
serijo, ne bo upoštevana nobena ponudba.“

3. V členu 94a se črta točka (c).
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(1) UL L 179, 14.7.1999, str. 1. Uredba, kakor je bila nazadnje spreme-
njena z Uredbo Komisije (ES) št. 1795/2003 (UL L 262,
14.10.2003, str. 13).

(2) UL L 194, 31.7.2000, str. 45. Uredba, kakor je bila nazadnje spre-
menjena z Uredbo (ES) št. 1219/2005 (UL L 199, 29.7.2005,
str. 45).



4. Člen 94b(3) se nadomesti z naslednjim besedilom:

„3. Komisija obvesti države članice in intervencijske agen-
cije z alkoholom, katerim so ponudbe predložene, o
odločbah, sprejetih po tem členu.“

5. Člen 94c se nadomesti z naslednjim besedilom:

„Člen 94c

Izjava o dodelitvi in poročilo Komisiji

1. Intervencijska agencija takoj pisno s povratnico obvesti
ponudnike o odločitvi glede njihove ponudbe.

2. Intervencijska agencija v petih delovnih dneh po
prejemu obvestila iz člena 94b(3) sporoči Komisiji ime in
naslov ponudnika za vsako predloženo serijo.

3. V dveh tednih po prejemu obvestila iz odstavka 1
intervencijska agencija izda vsakemu izbranemu ponudniku
izjavo o dodelitvi, ki potrjuje, da je bila njegova ponudba
sprejeta.

4. V dveh tednih po prejemu obvestila iz odstavka 1 vsak
izbrani ponudnik predloži dokazilo, da je pri intervencijski
agenciji položil varščino o vestnem izvajanju pogodbe v
višini 40 eurov na hektoliter alkohola 100 vol %, s katero
se zagotovi uporaba vsega dodeljenega alkohola v skladu z
namenom iz člena 92(1).“

Člen 2

Ta uredba začne veljati tretji dan po objavi v Uradnem listu
Evropske unije.

Uporablja se od 1. januarja 2006.

Ta uredba je v celoti zavezujoča in se neposredno uporablja v vseh državah članicah.

V Bruslju, 8. novembra 2005

Za Komisijo
Mariann FISCHER BOEL

Članica Komisije
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